
RUBY FIRES NOVA
Montage handleiding, Montage set, Montage Anleitung, Set de montage

A: Ruby Fires Nova
B: NL Muurbeugel; EN Wall bracket; DU Wandhalterung; FR Support mural
C: Mystic Fire RF 40 
_____________________________________________________________________

NL Schroef de meurbeugel (B) met een schroef in het midden vast aan de muur 
waar u de Nova bevestigd wilt hebben (1). Zorg dat de muurbeugel vast zit, 
maar nog wel kan draaien. 
NB: Op een stabiele wand bevestigen.

EN Screw the wall bracket (B) with a screw in the middle to the wall, where you 
want to attach the Nova (1). Be aware that the wall bracket is fixed, but still 
can turn. Note: Please mount on a solid wall.

DU Schrauben Sie die Wandhalterung (B) mit einer Schraube in der Mitte an der 
Wand, wo Sie der Nova (1) aufhängen möchten. Achten Sie darauf das der 
Halterung noch ein bisschen zu drehen ist. Hinweis: Auf einem stabilen Wand 
montieren.

FR Vissez le support mural (B) avec une vis au milieu du mur, où vous voulez 
accrocher le Nova (1). Faites attention que le support mural coincé, mais un 
peut tourner. Remarque: S'il vous plaît monter sur un mur solide.
_____________________________________________________________________

NL Plaats een waterpas bovenop de muurbeugel en draai de muurbeugel 
waterpas. Schroef de linker en de rechter schroef in de wand (2). Draai ook de 
middelste schroef aan.

EN Place a leveller above the wall bracket and turn the wall bracket until the 
wall bracket is levelled. Screw the left and the right screws in the wall (2). Also 
fix the middle screw.

DU Legen Sie eine Ebene auf der Oberseite der Wandhalterung und drehen Sie 
die Halterung waagerecht. Die linke und rechte Schraube in der Wand 
befestigen. Auch der mittlere Schraube festdrehen (2).

FR Placez un niveau sur le dessus du support mural et fixer les vis 
horizontalement à droit et à gauche. Serrer la vis centrale aussi (2).
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NL Hang de Nova aan de muurbeugel aan de muur en voer het bijgeleverde verlengsnoer door de Nove heen naar 
het stopcontact (3).

EN Hang the Nova to the wall bracket to the wall and enter the extension cord supplied by the Nova go to the 
outlet (3).

DU Hängen Sie das Nova an der Wandhalterung an der Wand und geben Sie das Verlängerungskabel durch die 
Nova geliefert gehen zum Auslass (3).

FR Accrocher la Nouvelle sur le support mural au mur et entrez la rallonge fournie par la Nouvelle-aller à la 
sortie (3).
__________________________________________________________________________________________________

NL Plaats de RF 40 vanaf de voorzijde van de Nova in de daarvoor bestemde plaats. Zorg dat het snoer niet in de 
weg zit en de RF 40 kan rusten op de rand (4).

EN Place the RF 40 from the front of the Nova in the space provided. Make sure the cord does not get in the way 
and the RF 40 can rest on the edge (4).

DU Legen Sie die RF 40 von der Vorderseite des Nova in den Raum gestellt. Achten Sie darauf, das Kabel nicht in 
die Quere kommen und die RF 40 auf der Kante (4) ruhen.

FR Placez le RF 40 à l'avant de la Nouvelle-dans l'espace prévu. Assurez-vous que le cordon ne soit pas dans le 
chemin et la RF 40 peut reposer sur le bord (4).
_______________________________________________________________________________________

NL De Ruby Fires Nova met Mystic Fire RF 40 is nu klaar voor gebruik (5).

EN The Ruby Fires Nova with Mystic Fire 40 is now ready for use (5).

DU Die Ruby Fires Nova mit Mystic Fire 40 ist nun bereit für Gebrauch (5).

FR Le Ruby Fires Nova avec feux Mystic Fire 40 est maintenant prêt pour utilisé (5).
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